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FRANSK GRAMMATIK – lynindføring 

NAVNEORD 

 UBESTEMT BESTEMT PÅPEGENDE SPØRGENDE TILLÆGSORD NAVNEORD TILLÆGSORD 

HANKØN Un le ce quel grand garçon doué 

FLERTAL des les ces quels grands garçons  doués 

HUNKØN  une la cette quelle grande fille douée 

FLERTAL des les ces quelles grandes filles douées 

 

STEDORD 

BUNDNE STEDORD (bundet til udsagnsord) UBUNDNE EJESTEDORD HENFØRENDE + SPØRGENDE 

GRUNDLED GENSTAND HENSYN   GRUNDLED GENSTAND 

Je me me moi mon, ma, mes   

Tu te te toi ton, ta, tes   

il, elle, on le, la ; se lui ; se lui, elle son, sa, ses   

nous nous nous nous notre, nos   

vous vous vous vous votre, vos   

ils, elles les ; se leur ; se eux, elles leur, leurs   

     qui (som, der) que (som) 

     qui (hvem) que (hvad) 

 

UDSAGNSORD  

(10 vigtigste = uregelmæssige; 3 regelmæssige: 1 bøjning = -er = 85% af alle bøjninger (2. = -ir; 3. = -re)  

travailler = at arbejde (travaije); parler = at tale (parle); donner = at give (done); s’appeler = at hedde (sapele) 

je travaille (travaij) 

tu travailles 

il, elle, on travaille 

nous travaillons (travaijång) 

vous travaillez (travaije) 

ils, elles travaillent (travaij) 

SÆTNINGSOPBYGNING (- ligner dansk) - Eksempler :  

Jeg hedder Ann = Je m’appelle Ann; Jeg er dansker = Je suis Danoise; Jeg har en bog = J’ai un livre; Bogen er god= 

Le livre est bon; Det er min bog= C’est mon livre; Jeg giver ham den= Je le lui donne; Det er til dig = C’est pour toi 

Je ne suis pas Danoise → talesprog : je suis pas Danoise; C’est pas un bon livre; C’est pas ma maison; Qui est-ce? 
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